Nebepesa Buktopus BuktoposHa .
OCOBEHHOCTU ®YHKLIMK OHOMATONO3TUYECKUX CJIOB B KOPEUCKUX HAPOOHbLIX
CKA3KAX

B pamkax HacTosllero uccnedoBaHWs  BnepBble  Oblna  nNpeanpuHATa  NOMbITKa  onpegenutb  YHKUMK
OHOMaTOMO3TUYECKUX CMOB (3BYKOMoApaxaTerbHbIX U obpasonoapaxaTernbHbiX CIOB) B KOHTEKCTE KOPENCKOW HapOAHOW
cka3ku. Takum obpas3oM, B AaHHOW cTaTbe NoApo6HO onucaHbl Takue yHKUMKM, BbINMOMHSIEMbIE OHOMATONO3TU3MaMM, Kak:
3ByKOM30OpasuTenbHasa yHKUMA, [ECKPUNTUBHAA (YHKUMS, (YHKLMS SKOHOMUM A3bIKOBbIX CPEACTB, 3KCMNPECCUBHO-
3aMoLMoHanbHas YHKUWS, - KOTOpble ObINN BbISIBMEHbI B XOA4€ aHan13a KopemckMx HapoaHbIX CKa3ok.
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STRATEGIES OF ELIMINATING LEXICAL LACUNAS
IN THE RUSSIAN-KABARDIAN-CIRCASSIAN DICTIONARY

Kumykova Dina Mukharbievna, Ph. D. in Philology
Dzuganova Rita Khabalovna, Doctor in Philology
Kabardino-Balkaria Institute of the Humanities Researches
dina07-09@mail.ru; kbigi@mail.ru

The article is devoted to the study of lexical lacunas and the means of their elimination. By the material of a Russian-Kabardian-
Circassian dictionary motivated and non-motivated Kabardian-Circassian-Russian lacunas are revealed, the strategies of their
elimination used in the bilingual dictionary such as transcription, adoption, descriptive translation, the selection of a functional
analogue, the selection of synonyms, the introduction of neologisms are considered. The possibilities of these means are evaluated
in the aspect of lacunas elimination.

Key words and phrases: Russian language; Kabardian-Circassian language; lacunas; bilingual dictionary; means of elimination.

VK 811.531
DunosiornyecKkre HAyKn

B pamxax nacmosiwyezo ucciedosanust énepgule 6vLia NPeOnPuHIMa NONbIMKA ONPedeiumy QYHKYUU OHOMAMONos-
MUYeCcKUx ciog (38yKON0OPAdNCAmenbHblx U 00pa30onoopadcameibHblx Clog) 8 KOHMeKCme KOPeucKou HApoOHOU
ckasku. Takum obpazom, 6 OaHHOU cmambe NOOPOOHO ONUCAHBL MAKUe PYHKYUU, BLINOTIHIEMbLE OHOMAMONOIMU3-
Mamu, KaK: 36yKOU300pasumenbuas (yuKyus, 0ecKpunmuenas (QyHKyus, QyHKYus 3KOHOMUU SI3bIKOGIX CPEOCMS,
IKCHPECCUBHO-IMOYUOHATLHASL (DYHKYUSL, — KOMOPble ObLIU GbIAGILEHbL 8 X00€ AHANU3A KOPEUCKUX HAPOOHBIX CKA3O0K.

Kniouegvie cnosa u paswi: pyHKUIUMS; MoapakaHHE; OHOMATOIIOITHYECKHE CIIOBA; 3BYKOIMOIpaxkaHKe; 00pa3ono-
paxkaHue; Kopeiickas Hapo/JHas CKa3Ka.

JlebeneBa Bukropuss BukropoBHa
Cegepo-Bocmounviii ghedepanvusiti ynusepcumem umenu M.K. Ammocosa
znachokv@rambler.ru

OCOBEHHOCTH (I)SjHKHI/II?'I OHOMATOHNO3THYECKHUX CJIOB
B KOPEMCKHAX HAPOJIHBIX CKA3KAX®

Cka3ka IpeacTaBiseT co00H BeyIIHi KaHp KOPEHCKOTO (QOIBKIOpa H, SBISISICH EHHEHIIIMM TTaMSITHUKOM JTy-
XOBHOM W MO3ITHYECKON KYJIBTYyphl KOPEHCKOTO HapoJia, IMEET OrpOMHOE IMO3HaBaTelbHOE 3HaueHue [3, ¢. 5]. Ckas-
Ka, KaK U Jf00oe Ipyroe Mpou3BeaeHUE, IMEET CBOIO CIIEHU(UIHYI0O KOMIIO3UIMIO U XapaKTepHbIE I He€ JIEKCH-
YeCKHe, CTHIHCTHYECKNE U CHHTAaKCHIEeCKHE OCOOCHHOCTH.

HcKIIOUUTENBbHYIO POJTb B KOPCHCKUX HAPOITHBIX CKa3KaX MIPAIOT TaK HA3BIBAEMBIC OHOMATOIIOITU3MBI (OHOMa-
TOIOITHYECKUE CIIOBA, OHOMATOIIbI, M300pa3uTebHbIe c10Ba). OHOMATOIOITHYECKUE CIIOBA JEIISATCS Ha 3BYKOIO/-
pakaresibHBIE U 00pa3onoapakarenbHble (00pa3Hbie) clIoBa. 3BYKOINOpakaTeIbHbIE CJIOBA — 3TO CJIOBA, KOTOPBIE
HMUTHPYIOT 3BYKHU JKUBOTHBIX, MIPEIMETOB, SIBICHUNA Npupoabl u aAp. OOpa3onojpaxareibHbIe CIOBA — 3TO CJIOBA,
KOTOpBIE HIMUTHPYIOT 00pa3, By aeictsus [1, c. 266].

© Jle6enesa B. B., 2015
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Llenpro Hamiero mccieqOBaHMs SBISIETCS OnpesieseHre (QyHKIUI, BBIMOTHIEMBIX OHOMATOIOITHYECKUMH CIIO-
BaMH B KOPEHCKHX HAPOJHBIX CKa3Kax.

ITpu BBIsBIEHNN (YHKIHHA, KOTOPBIE BBIMOIHIIOT OHOMAaTOIIOATHYECKHE CII0BA B KOPEHCKNX HAPOJHBIX CKa3Kax,
MBI OnHpanvch Ha knaccudukanmio JI. A. [opoxoBoii, coriiacHO KOTOpoii oHoMaTores: o01agaeT TakuMH QyHKIHS-
MH KaK: 3ByKOM300pa3UTeIbHAas, JCCKPUNTUBHAS, UACHTUGHUIUPYOAs, QYHKIUSI 3KOHOMHUHU S3BIKOBBIX CPEJCTB,
XapaKTepU3yOMIasics, GYHKIUI HHTCHCUBHOTO 3MOLIMOHAILHOTO BO3ACHCTBHSA, CUMINTH(DUINPYIOIIAsICS, ICTETHIE-
cKas u 3KcrpeccuBHas GyHkum [2, c. 110]. Takum oOpazom, B Xoze aHaimH3a OBIIO YCTaHOBIICHO, YTO B PAcCMOT-
PEHHBIX HAMH KOPEHCKHUX HAPOJHBIX CKa3KaX OHOMATOIOATHYECKAsI IEKCHKA BHITTOIHACT CIECAYIOMUE (yHKIHH:

1. 3BykouzoOpa3urenbHasi, TO €CTh CO3aHUE 3BYKOBBIX 00pa30B.

Hannast GpyHKIMs O0JIbIlIe XapaKkTepHa 3BYKOINOAPAXKATEIbHBIM CI0OBaM, HEKEIM 00pa30IoipakaTesIbHbIM. 3BYKO-
noapaxaHus ABJIAIOTCA BOCIIPOU3BEACHUCM €CTECTBEHHBIX 3BYKOB, BOCIIPMHUMACMBIX CJIYXOM YCIIOBEKA.

Hanpumep, B cka3kax OueHb 4aCTO BCTPEUAIOTCS KPUKHU KUBOTHBIX, KOTOPbIE BOCIIPOU3BOAATCS 3BYKOMOpaxka-
TCIIbHBIMHU CJIOBAMMU.

1) HXIel EEALZ = 2|0 &ML= &2 Ol 5= AUUSLICH (S, p. 43] (U3-3a xploxanva ceunku
CMapywiKa He CMO2id YCHYMb ).

ZEMEICHkkul -kkul -keorida] — mogpakanue KpUKy CBUHBU «XPIO-XPIO»;

2) «AEg, ® StLt F=H OF THOLHX|l, LAY FM2 20| 7F LIEH HO| R [6, p. 441! (Bopye nossuncsa
muep u npopuviuan: «Eciu daus mmox, s mebs ne cvoemy).

1% [eoheung] — noapaxkanue pépy THIpa;

3) «X|[X|H{HY, XIX[H{HY.» MH|E X2 2712 ZO| X| M HRASLICE (4, c. 33] (lacmouxu moxce, croeno pa-
oyscy ecmpeue, webemany: « Juk-uupur, Yuk-4upury).

K| X|Hi Y [jiji-baebae] — mompaskaHHe YMPHKAHBIO JTACTOUEK.

TakKe 4acTo BCTPEYAIOTCA CII0BA, MOAPAXKAIOIIUE 3BYKaM, H3aBAEMBIM JIFOAbLMH.

1) «Ot0|, =&t EAEA ., MNat2 LM 22 HOtH/AX| K [5, p. 50] («Ox, kax 6 2opre nepecoxno.
Kynvkok-KynivKkoky, — 3epHbIUKO 8CIO HOUb YRUBANOCH 00AHCOEBOU 8000IL).

%74" = [kkul kkeok-kkul kkok] — 06pasHoe moapaxanue 3ByKy, H31aBAEMOMY TIPH TTHThE;

2) 2= 50| EE2| Al &1 7F B2 HEHUUA HA L [Ibidem, p. 38] (JTuca, cuaxys, ¢ yoo-
60IbCMBUEM CbeNld MED, OCMABICHHbIN MedgedeM 6MeCmO HCENYOsL).

‘E'Ef [nyam-nyam] — nogpaxanue 3Byky, u3naBaeMoMmy NpH MOEJaHUU MHIIH; ABIAETCS 0OPA3HBIM BbIPAKEHHU-
€M TOTO, YTO €/1a HPABHUTCS YEJIOBEKY U OH KYIIAET ¢ YIOBOJILCTBHEM;

3) &%= 859 20| HREE ote B2 2810 22 W A SUASLICE [4, c. 41] (Hoawby
u3 uyscmea onazodapnocmu Kk XolHOy 3a €20 Clo6a, CX6amue e20 3a pyKy, 2DOMKO 3apeesel).

A A [eong-eong] — noapakanue 3BYKY, H31aBAEMOMY IpH TLIAYE.

ITomumo 3BYKOB, U3J1aBACMbIX KUBbBIMH CYIIECTBAMU, BOCIIPOU3BOAATCA B pEUYM TAKIKEC W 3BYKHU, U3JaBaACMbIC
pas3siInYHbBIMU IPEAMETAMU !

1) ol & AR LIRS Rt=2Ct7F A8 =77| & XOf ‘S HHEEe[ 0 ZAO0| R [5, p. 54] (Oonancow
8 JI0MOCOBOM NPYOY, K020a pyoui 0posa, YyPOHUL MONOP, U OH «OYIMbIXY 6 B00Y).

2 3 [pung-deong] — noapaskanue 3ByKy, KOTOPBIii U37a€TCs MPH MOIPYKEHUH B BOLY KAKOTO-TO GOIBIIOTO,
TSDKEJIOTO MpeIMETa;

2) 23 M2 X2 22 Yo L HiX|7t o #o[Lt ZOjA T 2E EFESLICE [Ibidem, p. 89]
(Ho xo20a on npumepun noeyio 00excoy, mo oKa3aiocs, Ymo OIUHA Wmanoe Ovlia eenuxka emy Ha I naoe, nosmomy
B0IOUUNIUCD, WYPULA NO 3EMIE).

A A [§il'-jil'] - B naHHOM Npe/TOKEHUM SABISETCS MOAPAKAHUEM 3BYKY BOIOUAIIEHCS TI0 MOy TKAHH;
3) «&y ot EM 20| ZetRSLICH[4, c. 34] (Co s6ykom «Huak!» packononace emopas meikea).

& [jjak] — noapaxanue 3ByKy Tpecka MOJIOTO MPEIMETa.

2. HeckpunrtruBHas (onucaTenbHast) QyHKINA.

JeckpuntuBHas GpyHKIUS TPOSBISETCS OOBIYHO MPU OMHCAHUU EPCOHAXKA, €r0 BHEUIHOCTH, YePT XapakTepa;
00CTaHOBKH, JieTajell HHTepbepa; CHCTEM, KaK KOHKPETHBIX, TaK M JIOCTATOYHO aOCTpakTHhIX. PaccmarpuBaembie
HAM{ OHOMATOIMOITHYECKUE CJIOBA, SIBJISSCH 00Pa3HOW JIEKCHKO, B KOPEHCKOM SI3bIKE OY€Hb YaCTO IPUMEHSIIOTCS
KaK pa3 Jyisl BBIIOJHEHUs AeCKPUNTUBHON QyHKIMHU. [IpK HCTIONB30BaHUK TAKHX CJIOB MEpe/] J1a3aMH Cpa3y BO3HH-
KaeT 00pa3 OMUCHIBACMOTO IPEAMETA, SIBJICHHUS, ICHCTBHS, cmyaum{ U T.J.

) 2HS & YO{E2L2 LR JHM UL0| FHS £0f =1 ZHHS| 7|22 WXL [5, p. 12]

(Manvuux nowen na 6epee 3amep3uieii pexu u, npoc)eﬂae omeepcmue Ha 160y, CePOeUHO NOMOMULCS).
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&8 [kkong-kkong] — 06pa3 4gero-to 3amepsmiero. B naHHoM ciydae mepe] HAMH MPEACTAET KAPTHHA 3aMep3-

IIEro 03epa, IOTHOCTHIO TTOKPBIBLIETOCS JTbIOM;
2) ZrAEHE LiH| of Or2|7F Nt 222 OO L [Ibidem, p. 48] (Crecka passesaiowascs 6abouka
NpOAEMAna HAO CeMeHamuL).

ZH2HEE 2 [pallang-pallang] — B 3TOM npe/IoKeHHH 0GPa3HO ONMHMCHIBAET JIETKYIO, IIABHO TIOPXAIONLYI0 6a60uKy;

3) MEES HEAE|E FENE BEOFH 22402, «O| A0 | Z0|LE?» [Ibidem, p. 54] (Cmapux-
60IULEOHUK CRPOCUTL, NOKA3bLEAsl DIeCmMAWUN MONOP U3 3010Mma: «dmo meot monop?y).

™ 74 2| C} [beonjjeok-keorida] — omuceiBaeT spkuii Gl1eck 1 MOT4EPKUBAET, YTO TOMOP ObLI He MPOCTOA, a 30J10TOl;

o o x_._

4) «.2e=6 R FHHIRH.. Off, W4T Si= =S [Ibidem, p. 69] («...JIpu 0onom
MONLKO YNOMUHAHUU O OYePUCOU HEKPACUBOU dcabe 310cmb bepem!y).

o EHdHE \ \

== |ul'tung-bul'tung] — omuceIBacT HEPaBHOMEPHYIO, OYTPUCTYIO KOXKY Ka0Bbl, IOUCPKUBAs €€ HEKPACH-
BbIM POTUBHBIN BUJL.

Hexotopeie oOpa3HbIe c0Ba yHOTPEOJIAIOTCS B COYETAaHWH TOJBKO C ONPEACICHHBIMH CIIOBAMH W BBIPAXaroT
pa3HbIC OTTEHKH OJTHOT'O U TOTO XKE JICHCTBUS.

Hanpuwmep, B ciemyromux MpeanoKeHIsIX OMUCHIBAIOTCS /1Ba Pa3HBIX BapHaHTa CMEXa: NMEPBBI — TPOMKHA, Be-
CeJNBIA CMeX; APYToi — elle 3aMeTHas yJbIOKa.

) MHIS 272 2O HHX| 7} FOFE APEO| CH}0] O|0F| 2 BhZ IS LICH [Tbidem, p. 881 (Byoouem,
HOKAMbIBASACH CO CMEXY, PACCKA3AN CAVYALl 06 YKOPOUEHHBIX OPIOKAX);

2) HX|= 4 o0 MZSHUESLICH [Ibidem, p. 43] (Counxa, creeka ynvibnyswucn, nodymana).

B creylonux IpuMepax MOKHO BUETH Pa3HbIE BAPHAHTHI HOKAYMBAHUS TOJOBOIL:

1) AR Zo| DIHE 7[2SHe|H LA S LICH [Ibidem, p. 90] (ITepsas dous, noxauusas 2010601, ckazand).

7t & A 2|t [gyauttung-keorida] — 06pa3 moKa4uMBaHKs TONOBOM U3 CTOPOHEI B CTOPOHY;

2) MH[O|A O] O|of7|E &2 FAts UHWE 1HO|H T2 SOt LT [Ibidem, p. 91] (Boeay,
VCABIUAG IMY UCIOPUIO OM 6y()()ucma, KUBas 2071080, BEPHYILCL OOMOIL).

11 & [kkeudeok] — 06pa3s mokauMBaHus roJNOBOIH BIIEPE]; KUBOK.

3. CDyHKLII/IH OKOHOMMUHU SA3BIKOBBIX CPEACTB.

MHorne OHOMAaTOIO3TU3MBI OIHUM CJIOBOM MOFyT BBIPA3sUTh TO, YTO APYTUMHU CPEACTBAMHU A3BIKA BbIPAXKACTCA
HE MHA4YC€ KaK HCCKOJIbKUMHU CJIOBAMHU.

Hanpuwmep:

1) F7HH| 7tF0t sS4 AEE2 X E "ol SHYH F2 T ZO3H 02 [Ibidem, p. 73] (Cemps

21cabbl U TOOU OKPY2U YCMPOUIU RUP U PAOOBATUCH, HCUBO U BeCeN0 MAHYYS).

B stom npennoxkennu cioo =& H A [deongsil -deongsil'] conepxkuT B cebe cpasy HECKOTbKO 06pa3oB, KOTO-

pble IPYyTroi JIEKCHUKOI HEBO3MOXKHO BBIPA3UTh OJHUM CIIOBOM. [IJisi TOYHOTO OMKMCAHMUs TAHI[A BMECTO OJHOTO H300-
pasutensHoro ciosa — & & &4 [deongshil -deongshil'] — moTpe6oBanock GbI HCTIOTB30BAHHE HECKONBKHX MPHIIA-
raTesibHbIX: «IIOJABMKHBINY, «OBICTPBINY, «BECENbIH» U T.JI.;

2) =87 BB «OIZFL2 2 JHAX| 2., St F{ZE0F 2 51Q10| QHHE S LICH [4, c. 35] (Honwoy
CMYMUICS U He 3HAL, YMmo 0elambp, mo20a ciedom uoywuil ciyea co crogamu. «IIpoxooume nooicanyiicma myoay —
noKazan 00pozy).

3neck n3obpasurensuoe cnoBo & '™ O CF [jjeol -jjeol -maeda] BKiIroUYaeT HECKOIBKO MOHSATHI, a CllEIOBATEILHO,

3aMeHseT COOOW HECKOJIBKO CIIOB: HE 3HATH, YTO JCJIaTh, OMACTh B TYIUK, CMYTHThCS, YMa HE MPHIIOKUTb.

4, DKCTIpecCUBHO-IMOIMOHATbHAS (YHKIIHS.

Bce oHOMAaTOMOATHYECKHE CIIOBA, B TOW WM WHOW CTEICHU, SBISIOTCS SKCIIPECCUBHO OKPAIICHHBIMHU, TO €CTh
MOTYT COJICPIKaTh B ce0€ OTPHULATEIBHYIO HITH MOJ0KUTEIbHYIO OLIEHKY, SMOILHOHAIBHYIO OKPACKy HJIH NepeIaBaTh
Pa3IMYHBIC OTTEHKU YYBCTB.

Hanpumep, kak yIOMHHAIOCh paHee, PU MOMOIINA OHOMATOMO3TU3MOB MOXHO BBIPAa3UTh Pa3HbIC OTTCHKH CMEXa,
IU1a4ya, peyu 4esIoBeKa.

Bripakenne cmexa: 4 2 2Lt [kkal'-kkal' utta] — nokatuthes co cmexy, & 12| 2Lt [binggeure utta] — muso
ynei6athes, ‘o= H= R LCF [shinggeul-peonggeul utta] — pacrmsiBathes B yneioke, H| A 2Lt [bishik utta] — yx-

MBUIBHYTBCS.

MU= 22 K2 HAN ... (Byooucm, nokamvieascs co cmexy, ...).

Bripaxenne miaua: ¥Y =L [ang-ang ulda] — mau peGenka, Y Y 2Lt [eong-eong ulda] — rpomkuii miau,

Tetgat 20 [ttallak-ttallak ulda] — ropsko miakats, & 2 2L} [ch'ingeol ulda] — XHBIKATE, HBITh, MIIAKATHCS.
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=FE 879 20| HFE 109 25 281 22| o] Y SASHET [Tam xe, c. 41] (Homwody

u3 uyecmea bnazodapnocmu Kk XolHOy 3a €20 c1o6a, cxeamue e2o 3a pyKy, SPOMKO 3apeesei).

Buipakenne peun: = = 712|Ct [jungol'-ceorida] — Bopuats, xanopatbcs, == ZOLCE [umul -umul'
mal‘hada] — 6opmorars, (L= SSIC [tteodeum- tteodeum hada] — 3amkarscs, SEEEFEEEE ST} [ttobak-ttobak

mal hada] — sicHO, YeTKo u3jarath 1 T.1.

«B! 718N E Kt LRjATy St S AR E LT (TIposopuan: «Xown! Pazodenacy kak kucau!y).

O4YeHb HKCIPECCHBHBIMU M 3MOIMOHAIBFHO-OKPAIICHHBIMU OBIBAIOT MPEAJIOKCHHS, COJEpKaIIue B cebe cpa3y
HECKOJIBKO OHOMATOIIOATUIECKHX CIIOB.

1) A7l ME[S0| M A =AU WE, 42 FHEH HM XS0l= 2EEF Z0| HrOrgh E50|
THTFYH =Y UJPSLICH [Tam xe, c. 33] (K momy épemenu, Ko20a nmenyvl 1aCmMoYex HAYHUTUCH TEMamb,

MblK6bl OYEHb CUIbHO 6bIPOCIU U BUCETIU 00uH 3a ODVZMM Hao Kpbzweﬁ, OZPOMHbLE, CIIOBHO Kpyelas leHa).
B JAaHHOM IPEAJIOKCHUN yHOTpeGJ'IeHI)I JBa I/I306pa3I/IT€J'H>HI>IX CJIOBa AJIsd 06pa3H0r 'O OIIMCaHUA TBIKBbI: KaK THIKBbI
OYCHb CUJIBHO BBIPOCJIM U KaK OHU BUCCIIU B PA;

2) WSeel 2O TIROR %0] EL, Mo X=X TEHENRO| D|7| A& o= 2, 8F & HMH[7t

—

o A
=02 A2 ZE LT [Tam xe] (Q0naxcob, koeda na nyuax mennozo eecennezo CoHYd 6 3e1eHOBAMbIY NAMHAX

PACHYCKAUCH nobe2u U HAYanu Yeecmu Ha 2ope pasnousemuvle azaauu, Xeinoy yauoen 6036pamuGUIyIOCs 1dCmMoUKy).
B »TOM npeniokeHnH HCIOIB30BAHbI [Ba H300pa3UTEIBHBIX CIIOBA I 00Pa3HOTO ONHMCAHUS PACTCHUS.
HekoTopbie 0HOMATOIOATHYECKHE CIIOBA MOTYT BBITTOIHATH B MIPEIOKEHIH CPa3y HECKOJIBKO (PYHKITHIL.

1) «®» AR 20| Z2t¥ S LICH [Tam xe, c. 34] («Huax!» Iepsas muikéa packononacy).

3ByKOHOL[pa)KaTCJILHOC CJIOBO 75!- []_]ak] B JaHHOM MNPEIJIOKCHUU MEPCAACT HaM 3BYK IIPpU PACKOJIC TBIKBbI, CO-

3maBasi 00pa3 TOro, Kak THIKBAa PacKalbIBaeTCs HA YaCTH OT CHIBHOTO yaapa. MOXHO CKa3aTk, YTO JAHHOE CIOBO
BBITIONTHACT (PYHKITUIO M 3BYKOM300Pa3UTEIbHYIO, U IECKPUIITUBHYIO, M SKCIIPECCUBHO OKPAIICHHYIO, M SKOHOMHUH
SI3BIKOBBIX CPEJICTB.

A B cnienyromeM npeuioxkennn n3obpasurensroe cinoso 2 A =4 [deongshil - deongshil ] ouens 06pasHo u kpa-

COYHO OJIHUM CJIOBOM OMHCHIBAET, KaK JIFOJU BECEJIO TAHIEBANH, TEM CAMbIM BBIIOJIHAS JECTPYKTHBHYIO, SMOIIIO-
HaNbHO-3KCIIPECCUBHYIO (YHKUMM U (YHKIMIO SKOHOMHH SA3bIKOBBIX CPEJICTB!

2) FHH| 7tE1 4| AFRE2 THXE Ho|d YUY £ 0 ZOI}H0 R [5, p. 73] (Cemps sncabo
U 00U OKpY2U YCIMPOUTU NUP U PAOOSATUCH, JCUBO U 6€CeN0 MAHYYS).

Taxum 006pa3zoM, MPUXOAUM K BBIBOJY, YTO OHOMATOIIO3THYECKAs JIEKCHKA BBIIOIHSIET B KOPEHCKUX HAPOIHBIX
CKa3KaX HECKOJbKO (YHKIMH (3ByKOM300pasuTenbHas (yHKIMS, IECKPUNTUBHAS (YHKLHSA, SMOIMOHAIBLHO-
SKCIIpeccUBHAS (PYHKIMSA, (yHKIMA SKOHOMHUH A3BIKOBBIX CPEJICTB) U CO3JAET APKHE, TOUHBIE, 3AKOHUYEHHBIE 0OPAa3H,
HpUABas UM 3MOLHUOHAILHO-3KCIIPECCUBHYIO OKPACKY.
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SPECIFIC FUNCTIONS OF THE ONOMATOPOEIC WORDS
IN THE KOREAN FOLK TALES

Lebedeva Viktoriya Viktorovna
North-Eastern Federal University named after M.K. Ammosov
znachokv@rambler.ru

Within the framework of the research the author tries to identify the functions of the onomatopoeic (sound- and image imitating)
words in the context of a Korean folk tale. Thus, the article analyzes in detail the following onomatopoeism functions which were
identified during the analysis of the Korean folk tales: sound-imitating function, descriptive function, function of economy
of linguistic means, expressive and emotional function.

Key words and phrases: function; imitation; onomatopoeic words; sound-imitation; image-imitation; Korean folk tale.



